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ANNEXE 1 

DECLARATION DE LA CONFERENCE DES MINfS’.J’RES DES AFFAIRES ETRANGERES 

DU VIET NU¶, DU LAC)S ET DU RAMPWCliEA SUR L& PAIX, IA STABfLITE, 
L'AMITIE ET Ed COOPERATION EN ASIE DU SUD-EST 

1. La situation actuelle en Asie du Sud-Est continue d’inquieter 
profondément 1 ‘opinion publique mondiale. 

Gr&ze A leur politique étrangbre de paix, d'amitib et de eoopkation et & leur 
bonne volontd, la République socialiste du Vi@t Nam, la République démocratique 
populaire lao et la République populaire de Kampuchea sont devenues des garants de 
plus en plus s0rs de la paix et de la stabilité dans la région. Les initiatives 
prasentdes par les trois pays d’Indochine lors des confkences de leurs ministres 
des affaires btrangkes tenue & Phnom Penh (janvier 1980) et Vientiane 
(juillet 19801, dont l’objectif &ait d’atiliorer les relations entre les pays 
d’Indochine et les pays de l*ANASE et de renforcer la paix, la stabflit6 et la 
mop&ation en Asie du Sud-Est, ont reçu l’appui gCnéra1 de l’opinion publique 
stondfrle. La cofmunautd internationale a particuliQremmt appr&cid la proposition 
en quatre points du Conseil populaire rholutionnaire kaiupuch4en, qui vise à 
restaurer la paix et la sUbilit le long de la frontiire entre le R chea et la 
T ande, le% efforts inlassables et la bonne volont constante de bpubl tque, 
a rotique populaire lao, qui cherche B normaliser sees relations avec la 
T rrnde, et les contaote Btablts par la RQ blique ecsefeliBrte au VPet lot?l avec? 
3618) auétes LYS a@ IS r i3rPess B ccs efforts, le aitmtp3~ entre les 
dsxn&chîne et les pays n&nt quelque te 
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2. 11 est parfaitement léiitire que le8 trois peuple8 indochinois, sous la 
menace de l’agression et de l’intervention des autorit de Beijing, renforcent 
leur solidarité et l@Ur aSSiStanCe mUtUelle, fonddes sur le respect r6cipcoque de 
leur indépendance, de leur souverainet et de leur int6griti territoriale. 
Conformbent au Trait& de paix, d’amfti6 et de coopération qui lie le Viet Nam et 

le Kampuchea, des force8 vietnamiennes se trouvent actuellement au Kampuchea pour 
lutter contre la Inenace ChinOiSe. Comme cela a dljb 6té le cas & deux reprises, 
leur presence n’est que temporaire. Lorsque la menace chinoise aura disparu, le 

Conseil populaire révolutionnaire kampuchden et le Gouvernement de la République 
socialiste du Vfet Nam envisageront de retirer les forces vietnamiennes du 
Rampuchea. Dér maintenant, une partie des force8 vietnamienne8 seront retirbes si 

la Thaïlande interdit A la clique de Pol Pot et aux autres forces reactionnafres 
khn&reo d’utiliser le territoire thaïlandais comme base dans la lutte qu’ils m&nent 
contre le peuple kampuchéen , ces8e de leur fournir des armes et de la nourriture, 
les oblige i desarmer et les rassemble dan8 de8 camps loin de la fronti&re. 

Le fait que l*Assembl6e gthbrale des Nations Unie8 a r6cesïaent adopt6 une 
résolution par laquelle elle autorise la clique g6nocide de Pol Pot h continuer 
d’occuper son ri&ge a l*Organisation des Nations Uni%~, ainsi qu'une t&!olutfon 
dans laquelle elle dewmds la fan &*Une conf&xnce internationale en vue 
d* fmpc;rser une solution au pro kampuch&m, sans tenir mpte des protestations 
du Gonsreil populaire r&olutionn%is5 ka , constitue une vfolatimi de la 
souverainet du 
intdr feurer e et 

ys d*Xndookine tihffir 
feion, qui sa traduit 
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Dans l’intbrat des peuples lao et chinois, la République d&aocratique 
populaire lao dmanda que la Rbpublique populaire de Chine respecte l’indépendance, 
In souverainetb et l’intdgriti territoriale du Laos, cesse d’appuyer, d’aider et de 
nourrir la clique de8 rbnctionnaires lao exfl&s en territoire chinois et dans 
d’autres pays, mette fin & sa prdsence militaire menaçante le long de La fronti&re 
entre le Laos et la Chine, cesse d’envoyer des espions et des commandos en 
territoire lao et arrate de profdrer des calomnies contre la Rdpuhlique 
démocratique populaire Lao. 

La République d&wcratique populaire lao estime qu’une réponse favorable h ces 
justes demandes pourrait servir de base b ia reprise de relations amicales normales 
entre les deux pays. 

La Rbpublique populaire du Kampuchea demande que la République populaire de 
Chine cesse d’utiliser la clique rdactionnaire Pol Pot-Ieng Sary-Khfeu Samphan et 
autre8 coilQarseS g?OUr lutter contre in R$publique populaire du Kampuchea, teapeete 
f’inddpendance et 10 souverainete de la Rdpublique populaire du Kampuchea, cess@ de 
8’ ingdrer dans aes affaires int&ieures , et reconnaisse le Conseil populaire 
r&olutionnaire kampuchPen e seul reptdsentant authentique et lt%gitime du 

e kampuchden. La Rdpublique populaire du Kampuchea estime que les conditions 
n6es sont essentielles i fa paix et A la otabtlit( en Asie du Sud-Est et 
lisation des relations entre la R~~bliqu~ populaire du Aa chspa et la 

gwpulaire de Chine. 
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L’expdtience des deux dcrnihres années a montra une fois de plus que la 
confrontation et le fait qu’un pays veuille imposer sa volonti h un autre ne font 
qu’auqmenttr la tension en Asie du Sud-Est. Lea efforts Fnlaosablea d&ployb par 
les trois pays d’Indochine en vue de maintenir le dialogue et de rhglrr tous les 
dfffkends par la négociation se sont r6v616s $tre le meilleur moyen de garantir la 
paix, la stabflite et la coopkation dans la rbgion. 

Dans cet esprit, le Vfet Nam, le Laos et le Kampuchea proposent t 

8) Qu’une conférence régionale rkmisse les deux groupa de pays (pays 
d’Indochine et pays de l’ANASE) en vue d’examiner tes probl&mes les int&eseant 
dans l’intk8it de la paix, de la stabilitd, de l’amitid et de la coopdration en 
Asfe du Sud-Est, et sur la base des principes de L’Bgalitd, de l’accord mutuel, du 
respect de 1’ i;~dbpendance , de la souveraineté et de l’fnt&griiA territorial@ de 
chaque pays, de la renonciation & vouloir itapoeer S(I volontb et de la non-ingkence, 

Dans l’intbrh de la rigion, les pays d’Indochine et les pays de l*ANAB]T 
devraient Ecarter rapidement les obetacles qtii les s6parent et aborder les 
questions que poers la tenue d’une telle confkence. L’ordre du jour, la date et le 
lieu de ia confkence seront arr&& de concert par lea deux groupes de pays. 

mur 1m.1~ part, les trois pays d’Indochf t que 1a c4anfQrence ait 
rs 1981 et qu’ollo se ttmne soft8 par ro nt, dans la capitale %@un 

hine (v~~ntïan~) et 
oepftalgt d'un autre pays 

hine seraient heureux que la ~~~b~~qus de l’Union birmnca 
la c?cnf~renc% et ses ieion que cette %ffrnblbix? 

I 
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Les trois pays d*asdmhfne espirent que lwr8 propositions, qui ront juster et 
rai-108, et leur bonne volont serock favorablement accueillie8 par le8 payr 
ch l*mSE, ce qui répondrait aux arpitationr de8 peupler de l’Aoie du Sud-Est et 
du umda entier. 

Ho-Chi* INlnh=Ville, le 28 janvier 1981 
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ANNEXE II 

COe3MUNfQFJE DE LA CONFWWlCE RE8 MINISTRES DSS AFFAIRES 
EMANCERES RU VIKT KW¶, DU LADS ET DU KAMPUCHEA 

L~E Ministres des affaires krsngéres de la RapublLque sczfaliste du Vi@t Nam, 
Nguyen CO Thach, de la RBpublique d&sxxratiqut populaire lao, Phoune Sipnseuth, et 
de la Rdpubl ique populsir e du Kampuchea e Aun Sen, se sont rencontrbs les 27 
et 18 janvier 1981 A Ho-Chi-Hinh-Ville (Viet Nam). Ils ont procddé a un &Change de 
vues sur la situation des trois pays indochinois, ainsi que sur les probl&mes 
internationaux d’int&rQt cosssun, et ont examinç les mesure5 qu’il y aurait Lieu de 
prendre pour rcqforcet la solidaritb et la coopbration entre les trois pays frbres. 

1. Les Ministres se fdlfcitent des grandes r&alisations des peuples du 
Viet Nam, du Laos et du Kampuchea dans les danaines de la construction et de la 
ddfense nationale et, en particulier, de la prodigieuse renaissance du peuple 
kampuchéan qui, au cours des deux derniérea anndes , a enregistrt! de rapides progrée 
en apstibre de pro&ction , ourarontta la famine, stabilied les conditions de vie, 
61imin& les lourdes oonsdqoences du r6gime de gdnooide Pol Pot-feng Sary et aifi& 
une nouvelle 1x is tente . 

La Conf&ence accueille avec satisfaction la d&cisf.on pisse par la R6publique 
populaire bu Kisupushea de publier BB con5titutisn et de tenir das blections 
g0n6rale dana un proche avenir , et elle erstism qu’il s’agit là d’un pas important 

ir 
a voie de une famac consol Mat ion du nouvwm r ttro au peupl% 
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Afin de consolider et d’6largir constsmment la coop&ation entre les trois 
pays, les Ministres des affaire8 6trangbres ont proc&Q à un khange de vuea sur 
les pr&paratifs d’une confdrence au sommet des trois pays qui se tiendrait a une 
date appt. opr i6e. 

Les Ministres des affaires étrangeres des trois pays ont d&cid6 de se 
rencontrer r6guli&reaent deux fois par an , au dêbut et au milieu de l’année, dans 

chacun de8 trois pays a tour de r61e. Outre ces rhnions ordinaires, les Ministres 
pourront tenir des rhmions extraordinaires, selon que de besoin. 

Les Ministres ont procédé k un dchange de vues sur les mesures immédiates B 
prendre en vue de prmouvoir la coop&ation entre l%S trois pays dans tous les 

domines et en particulier in caQp&ation entre les Comitbs du Mbkong du Vfet Nam, 
du Laos et du Kampuchea, la coop&ation entre les trois pays en mr+i&re de 
communications et de transports et en ce qui concerne la question u’assurer au Laos 
un acch & la mer, etc. 

2. Les Mtnistreo sont unanimement d’avis que le8 trois courants rivolu- 
tionnaires du monde, qui n’ont cess6 de se renforcer au cour8 de l’ande &xml~e, se 
trouvent dans une position strat8gique d’offensive tendant h modifier l’$quilibre 
de8 forces en faveur de8 forces de la paix, de l’ind4pendance nationale, de la 
d&xxatie et du +mciali que la lutte des pwples des trois pays 
indwhinois fait partie lutte des peuples du raonde, Ira Ministres 
cxmdarturent r(a8olummt les nueuvre5 des f rialistee dir igh par les r ial ister 
de5 Etats-Unis, ainsi que Bactionnatres internatfona vieront B 

~natiunalat8 en 
et 1% stabilit 

Xe8 initiatives 
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Les Ministres condamnent vigoureusement les machinationr des farces impd- 
rialistes et t6actionhaires qui se livrent h des actes de P&otage contre la Pologne 
socialiste et s’immiscent dans les affaires intkieuras de ce pays. Les trois pays 
indochinois rdaffirment leur entfke solidarttd avec la RBpublique populaire de 
Pologne, le parti et le peuple polonais, qu’ils .maurent de leur soutien et se 
ddclarent convaincu8 que les travailleurs plonais saurontp sous la direction du 
Parti unifi des travailleurs et avec le plein appui de l’union sovikique et des 
autres pays socialistes frAre5 , renforcer leurs traditions et leurs forces révolu- 
tionnaires en vue de surmonter toutes les difficultés, de dajouer toutes les 
reanoeuvres des forces impdrial.istes et rdactionnafres, de defendre résolument le 
r&gime socialiste et d’assurer le dbzeloppement continu du pays dans la ,#ofe de la 
prosp&ritS et du bonheur. 

4. Les peuples des trois pays indochinois se rangent r&solument aux cbt6s 
des peuples de l’Asie, de l’Afrique et de l’A&rique latine qui luttent pour la 
paix, l’inddpendancu nationale et le progrés social. 

Les Ministres soulignent que la politique d’expansionnisme et d’hdgdmonie de 
grande puissance de la clique rdactionnaire des milieux dirigeants de Beijfng, ainsi 
que la collusion croissante entra la Chine et les Etats-Unis constituent un grave 
danger pour les indrks des peuples et la paix et la stkxwit~ en Asie. Ayant 

nt conscience que la eolidariti des pays asiatiques est un important 
r faire ichouer toute noeuvre et tout acte aventureux des fauteurs de 

guerre de Beijing, La Conférence invite les peuples d’Asie a redoubler de vigilance 
et A intmsffiet leur te en vue de contrecarrer B les luahoeuvres %t tous les 

islirtes des Eterta-Unis et 
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essaient de trouver une solution pacifique & leur conflit. Les Ministres appuient 
la lutte que m&ne le petlple palestinien, dont le seul repr&sentant authentique est 
l’OLP, en vue de recouvrer se8 droits nationaux fondamentaux, y compris le droit de 
constituer un Etat indépendant et Souverain$ ils accueillent avec satisfaction les 
grandes victoires remportbes par les peuples frikres de L’Angola et du Mozambique 
dans leur lutte tendant & consolider leur inddpendance nationale et & Edifier des 
pays prosphres; ils appuiant la lutte que dne le peuple de Namibie, sou5 la 
direction de la SWAPU, contre la brutale domination du néo-coY.onialisme et la 
politique d’apartheid des racistes sud-africains, pour le droit h l*autod& 
termination et h une inddpendance authentique1 ils appuient la lutte du peuple de 
la République arabe sahraouie ddmocratiqut sous fa direction du Polisario, en vue 
d’exercer leurs droits nationaux fondamentaux sacr&r. Les peuples du Viet Nam, du 
Laos et du Rampuchea appuient pleinement le peuple frke de Cuba dans sa lutte 
contre la politique de menace de guerre de l’imp&ialisme aandricain et des autres 
forces rdactionnaires et le blocus konoraique qui lui a étb imposd; ils appuient la 
lutte des peuples du Nicaragua et de la Grenade en vue de consolider leur ind& 
pendante et leur reconstruction nationales. Les Ministres appuient igalenîent en 
particulier le peuple et les forces r&folutionnaires et démocratiques d’E1 Salvador, 
qui luttent rdsolument pour renverser le régime de dictature militaire auquel ils 
sont sousris tout en s’opposant & l’intervention des imp&ialistes des Etats-Unis, et 
leur expr itaent leur active sol idar f tB . Les Ministres sppuient la lutte des autres 
peuples qui luttent en Asie , en Afrique et en ArsQrique latine pour la ~&IX, 
l’ind0pendance nationale, la dkxratie et le progris social. 

rtant que fous le raouve~nt 


